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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

הַדָּבָר1֙
–ထုိစကား
H1697

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

הָיָה֣
ဖြစ်လာ၏
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ယေရမိ
H3414

מֵאֵ֥ת
–ထံမှ
H0854

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
မိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

ယေရမိသ့ုိရောက်လာသော ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်ဟမူူကား၊ ဤပဋိညာဉ်စကားကုိ နားထောင်ကြလော။့

שִׁמְע֕ו2ּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֖
စကားများ–ကုိ
H1697

ית הַבְּרִ֣
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

הַזֹּ֑את
–ဤ
H2063

וְדִבַּרְתָּם֙
–နငှ့်ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

י יֹשְׁבֵ֖
နေသောသူများ
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

သင်သည် ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သား တုိ့အား၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဟောပြောဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ယနေ့ ဖြစ်သည်နငှ့်အညီ၊ နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသောပြည်ကုိ ငါပေး မည်ဟ၊ု သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးများ၌ 

ငါကျနိဆုိ်သော သစ္စာ ဂတိကုိ စောင့်ရသောအခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၊ သင်တုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်၍၊ ငါသည်လည်း သင်တုိ့၏ 

ဘုရားဖြစ်မည် အကြောင်း၊ ငါစ့ကားကုိနားထောင်၍၊ ငါမှာထား သမျှအတုိင်း ကျင့်ကြလောဟ့၊ု သံမီးဖုိတည်းဟသူော 

အဲဂုတ္တုပြည်မှ သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများကုိ န ှတ်ုဆောင် သောအခါ သူတုိ့၌ ငါထားသော ပဋိညာဉ်တရားစကား ကုိ 

နားမထောင်သောသူသည် ကျနိတ်ော်မူခြင်းကုိ ခံစေ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ငါက၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အာမင်ဟ ုလျှောက်၏။

וְאָמַרְת3ָּ֣
–နငှ့်ပြောလော့
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–အား
H0413

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אָר֣וּר
ကျနိခ်ြင်းခံရသော
H0779

ישׁ הָאִ֔
–ထုိလူ
H0376

אֲשֶׁר֙
–သည်

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ע יִשְׁמַ֔
နားထောင်
H8085

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֖
စကားများ–ကုိ
H1697

ית הַבְּרִ֥
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

את׃ הַזֹּֽ
–ဤ
H2063

သင်သည် ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သား တုိ့အား၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဟောပြောဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ယနေ့ ဖြစ်သည်နငှ့်အညီ၊ နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသောပြည်ကုိ ငါပေး မည်ဟ၊ု သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးများ၌ 

ငါကျနိဆုိ်သော သစ္စာ ဂတိကုိ စောင့်ရသောအခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၊ သင်တုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်၍၊ ငါသည်လည်း သင်တုိ့၏ 

ဘုရားဖြစ်မည် အကြောင်း၊ ငါစ့ကားကုိနားထောင်၍၊ ငါမှာထား သမျှအတုိင်း ကျင့်ကြလောဟ့၊ု သံမီးဖုိတည်းဟသူော 

အဲဂုတ္တုပြည်မှ သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများကုိ န ှတ်ုဆောင် သောအခါ သူတုိ့၌ ငါထားသော ပဋိညာဉ်တရားစကား ကုိ 

နားမထောင်သောသူသည် ကျနိတ်ော်မူခြင်းကုိ ခံစေ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ငါက၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အာမင်ဟ ုလျှောက်၏။
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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ר4 אֲשֶׁ֣
–သည်

יתִי צִוִּ֣
ငါမှာထား၏
H6680

אֶת־
—
H0853

ם אֲבֽוֹתֵיכֶ֡
သင်တုိ့–၏အဘများ–ကုိ
H0001

בְּי֣וֹם
–၌နေ့
H3117

י־ הוֹצִיאִֽ
ငါထုတ်ဆောင်
H3318

אוֹתָ֣ם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

רֶץ־ מֵאֶֽ
–မှပြည်
H0776

מִצְרַיִם֩
အဲဂုတ္တု
H4714

מִכּ֨וּר
–မှမီးဖုိခြင်း
H3564

הַבַּרְזֶ֜ל
–ထုိသံ
H1270

ר לֵאמֹ֗
မိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

שִׁמְע֤וּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

֙ בְקוֹלִי
–၌ငါအ့သံ

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
–နငှ့်ပြုကြလော့

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ל כְּכֹ֥
–က့ဲသ့ုိအလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
–သည်

אֲצַוֶּ֖ה
ငါမှာထား
H6680

אֶתְכֶם֑
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

וִהְיִ֤יתֶם
–နငှ့်ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

֙ לִי
ငါ–့အတွက်

ם לְעָ֔
–သ့ုိလမူျ ိုး

י וְאָנֹ֣כִ֔
–နငှ့်ငါ
H0595

אֶהְיֶה֥
ဖြစ်မည်
H1961

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–အတွက်

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

သင်သည် ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သား တုိ့အား၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဟောပြောဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ယနေ့ ဖြစ်သည်နငှ့်အညီ၊ နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသောပြည်ကုိ ငါပေး မည်ဟ၊ု သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးများ၌ 

ငါကျနိဆုိ်သော သစ္စာ ဂတိကုိ စောင့်ရသောအခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၊ သင်တုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်၍၊ ငါသည်လည်း သင်တုိ့၏ 

ဘုရားဖြစ်မည် အကြောင်း၊ ငါစ့ကားကုိနားထောင်၍၊ ငါမှာထား သမျှအတုိင်း ကျင့်ကြလောဟ့၊ု သံမီးဖုိတည်းဟသူော 

အဲဂုတ္တုပြည်မှ သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများကုိ န ှတ်ုဆောင် သောအခါ သူတုိ့၌ ငါထားသော ပဋိညာဉ်တရားစကား ကုိ 

နားမထောင်သောသူသည် ကျနိတ်ော်မူခြင်းကုိ ခံစေ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ငါက၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အာမင်ဟ ုလျှောက်၏။

5֩ לְמַעַן
အကြောင်းမူကား
H4616

ים הָקִ֨
တည်စေ

אֶת־
—
H0853

ה הַשְּׁבוּעָ֜
–ထုိကျနိဆုိ်ခြင်း
H7621

אֲשֶׁר־
–သည်

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
ငါကျနိဆုိ်၏
H7650

ם לַאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
သင်တုိ့–၏အဘများ–အား
H0001

לָתֵ֤ת
ပေး–သ့ုိ
H5414

לָהֶם֙
သူတုိ့–ကုိ
H1992

אֶרֶ֣ץ
ပြည်
H0776

זָבַ֥ת
စီးဆင်းသော
H2100

חָלָב֛
နိ ု့
H2461

וּדְבַ֖שׁ
–နငှ့်ပျားရည်
H1706

כַּיּ֣וֹם
–က့ဲသ့ုိနေ့
H3117

הַזֶּ֑ה
–ဤ
H2088

עַן וָאַ֥
–နငှ့်ငါထူး၏

וָאֹמַ֖ר
–နငှ့်ငါပြော၏
H0559

ן  ׀אָמֵ֥
အာမင်
H0543

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

သင်သည် ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သား တုိ့အား၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဟောပြောဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ယနေ့ ဖြစ်သည်နငှ့်အညီ၊ နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသောပြည်ကုိ ငါပေး မည်ဟ၊ု သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးများ၌ 

ငါကျနိဆုိ်သော သစ္စာ ဂတိကုိ စောင့်ရသောအခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၊ သင်တုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်၍၊ ငါသည်လည်း သင်တုိ့၏ 

ဘုရားဖြစ်မည် အကြောင်း၊ ငါစ့ကားကုိနားထောင်၍၊ ငါမှာထား သမျှအတုိင်း ကျင့်ကြလောဟ့၊ု သံမီးဖုိတည်းဟသူော 

အဲဂုတ္တုပြည်မှ သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများကုိ န ှတ်ုဆောင် သောအခါ သူတုိ့၌ ငါထားသော ပဋိညာဉ်တရားစကား ကုိ 

နားမထောင်သောသူသည် ကျနိတ်ော်မူခြင်းကုိ ခံစေ ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ငါက၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အာမင်ဟ ုလျှောက်၏။

וַיֹּ֤אמֶר6
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֵלַ֔
ငါ–့အား
H0413

א קְרָ֨
ကြွေးကြော်လော့
H7121

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים הַדְּבָרִ֤
–ထုိစကားများ
H1697

הָאֵלֶּ֙ה֙
–ဤ
H0428

בְּעָרֵ֣י
–၌မြို့များ

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

וּבְחֻצ֥וֹת
–နငှ့်–၌လမ်းများ
H2351

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်
H3389

ר לֵאמֹ֑
မိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

שִׁמְע֗וּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

אֶת־
—
H0853

֙ דִּבְרֵי
စကားများ–ကုိ
H1697

ית הַבְּרִ֣
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

את הַזֹּ֔
–ဤ
H2063

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
–နငှ့်ပြုကြလော့

ם׃ אוֹתָֽ
သူတုိ့–ကုိ
H0853
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ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သင်သည် ယုဒမြို့များ နငှ့် ယေရုရှလင် မြို့လမ်းများတ့ုိ၌ ဟစ်ကြော်ရမည်စကား ဟမူူကား၊ သင်တုိ့သည် 

ဤပဋိညာဉ်စကားကုိ နားထောင် ၍ ကျင့်ကြလော။့

7֩ כִּי
အကြောင်းမူကား

ד הָעֵ֨
သက်သေခံ

תִי הַעִדֹ֜
ငါသက်သေခံ၏

ם בַּאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
–၌သင်တုိ့–၏အဘများ
H0001

בְּיוֹם֩
–၌နေ့
H3117

י הַעֲלוֹתִ֨
ငါခေါဆ်ောင်
H5927

ם אוֹתָ֜
သူတုိ့–ကုိ
H0853

מֵאֶ֤רֶץ
–မှပြည်
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
အဲဂုတ္တု
H4714

וְעַד־
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့
H3117

הַזֶּ֔ה
–ဤ
H2088

ם הַשְׁכֵּ֥
စောစောထ
H7925

וְהָעֵ֖ד
–နငှ့်သက်သေခံ

ר לֵאמֹ֑
မိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

שִׁמְע֖וּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
–၌ငါအ့သံ

အကြောင်းမူကား၊ ငါစ့ကားကုိ နားထောင် ကြလောဟ့၊ု သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးများကုိ အဲဂုတ္တုပြည်က ငါန ှတ်ုဆောင်သောနေ့မှစ၍ 

ယနေ့တုိင်အောင်၊ ငါသည် စောစောထ၍ အထပ်ထပ်ဆံုးမသော်လည်း၊

א8 ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
နားထောင်ကြ
H8085

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

הִטּ֣וּ
ညှွတ်ကြ
H5186

אֶת־
—
H0853

אָזְנָ֔ם
သူတုိ့–၏နား
H0241

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
–နငှ့်သွားကြ၏
H3212

ישׁ אִ֕
လတုိူင်း
H0376

בִּשְׁרִיר֖וּת
–၌ခုိင်မာခြင်း
H8307

ם לִבָּ֣
သူတုိ့–၏နလှုံး

הָרָ֑ע
–ထုိဆုိးသော

יא וָאָבִ֨
–နငှ့်ငါဆောင်ခ့ဲ၏
H0935

ם עֲלֵיהֶ֜
သူတုိ့–အပေါ ်

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י דִּבְרֵ֧
စကားများ–ကုိ
H1697

הַבְּרִית־
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

הַזֹּ֛את
–ဤ
H2063

אֲשֶׁר־
–သည်

יתִי צִוִּ֥
ငါမှာထား၏
H6680

לַעֲשׂ֖וֹת
ပြု–သ့ုိ

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

עָשֽׂוּ׃
ပြုကြ

ס
—

သူတုိ့သည် နားမထောင်၊ နားကုိ မလှည့်ဘဲ ဆုိးညစ်သော မိမိတုိ့ စိတ်နလှုံးခုိင်မာခြင်းရိှသည်အတုိင်း၊ တယောက်မျှ မကြွင်း၊ 

လိက်ုသွားကြသောကြောင့်၊ ငါမှာ ထား၍၊ သူတုိ့မကျင့်သော ဤပဋိညာဉ်စကားအလုံးစံု တုိ့ကုိ၊ သူတုိ့အပေါ၌် 

ငါသက်ရောက်စေမည်ဟ ုမိန ့တ်ော် မူ၏။

וַיֹּ֥אמֶר9
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֵלָי֑
ငါ–့အား
H0413

מְצָא־ נִֽ
တွေ့ရိှသည်
H4672

קֶשֶׁ֙ר֙
ပူးပေါင်းကြံစည်ခြင်း
H7195

בְּאִ֣ישׁ
–၌လမူျား
H0376

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

י וּבְיֹשְׁבֵ֖
–နငှ့်–၌နေသောသူများ
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

တဖနထ်ာဝရဘုရားသည် ငါအ့ားမိန ့တ်ော်မူ သည်ကား၊ ယုဒပြည်သူ၊ ယေရုရှလင်မြို့သားတ့ုိသည် သင်းဖ့ဲွကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/7195.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
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10֩ בוּ שָׁ֩
ပြနသွ်ားကြ၏
H7725

עַל־
–အပေါ ်

עֲוֹנֹ֨ת
အပြစ်များ
H5771

ם אֲבוֹתָ֜
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ים אשֹׁנִ֗ הָרִֽ
–ထုိရှေးဦးသော
H7223

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

֙ אֲנוּ מֵֽ
ငြင်းပယ်ကြ၏
H3985

לִשְׁמ֣וֹעַ
နားထောင်–သ့ုိ
H8085

אֶת־
—
H0853

י דְּבָרַ֔
ငါစ့ကားများ
H1697

וְהֵמָּ֣ה
–နငှ့်သူတုိ့
H1992

הָלְכ֗וּ
သွားကြ၏
H1980

י אַחֲרֵ֛
–နောက်သ့ုိ

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֖
အခြား
H0312

לְעָבְדָ֑ם
ဝတ်ပြု–သ့ုိ
H5647

הֵפֵ֤רוּ
ဖျက်ကြ၏

ית־ בֵֽ
အိမ်တော်

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וּבֵי֣ת
–နငှ့်အိမ်တော်

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֕
ငါ–့၏ပဋိညာဉ်
H1285

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

תִּי כָּרַ֖
ငါပြု၏
H3772

אֶת־
—
H0854

ם׃ אֲבוֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

ס
—

ငါစ့ကားကုိ ငြင်းပယ်သော ဘုိးဘေးတုိ့၏ ဒစုရုိက်များကုိ ပြုအံသ့ောငှါ ပြနသွ်ားကြပြီ။ အခြားတပါး သော ဘုရားတုိ့ကုိ 

ဝတ်ပြုအံသ့ောငှါ လိက်ုသွားကြပြီ။ သူတုိ့၏ ဘုိးဘေးများနငှ့် ငါဖ့ဲွသော ပဋိညာဉ်တရားကုိ ဣသရေလအမျ ိုးနငှ့် 

ယုဒအမျ ိုးသားတုိ့သည် ဖျက်ကြပြီ။

ן11 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

כֹּ֚ה
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י הִנְנִ֨
ကြည့်ရုှ
H2009

יא מֵבִ֤
ငါဆောင်ခ့ဲမည်
H0935

אֲלֵיהֶם֙
သူတုိ့–အပေါ ်
H0413

ה רָעָ֔
အမင်္ဂလာ

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יוּכְל֖וּ
တတ်နိင်ုကြ
H3201

לָצֵא֣ת
ထွက်–သ့ုိ
H3318

נָּה מִמֶּ֑
–မှ၎င်း

וְזָעֲק֣וּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြလိမ့်မည်
H2199

י אֵלַ֔
ငါ–့ထံသ့ုိ
H0413

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ע אֶשְׁמַ֖
ငါကြား
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
သူတုိ့–ကုိ
H0413

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သူတုိ့မလတ်ွ နိင်ုသောဘေးအနတ္ရာယ်ကုိ သူတုိ့အပေါ၌် ငါသက်ရောက်စေမည်။ 

သူတုိ့သည် ငါကုိ့အော်ဟစ်သော် လည်း၊ ငါနားမထောင်ဘဲနေမည်။

לְכ֞ו12ּ וְהָֽ
–နငှ့်သွားကြလိမ့်မည်
H1980

עָרֵ֣י
မြို့များ

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ
H3063

֙ וְיֹשְׁבֵי
–နငှ့်နေသောသူများ
H3427

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

֙ וְזָעֲֽקוּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြလိမ့်မည်
H2199

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
–ထုိဘုရားများ
H0430

ר אֲשֶׁ֛
–သည်

הֵ֥ם
သူတုိ့
H1992

ים מְקַטְּרִ֖
နံသ့ာပေါင်းမီးရ့ုိှကြသော

לָהֶם֑
သူတုိ့–အား

עַ וְהוֹשֵׁ֛
–နငှ့်ကယ်တင်
H3467

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יעוּ יוֹשִׁ֥
ကယ်တင်ကြလိမ့်မည်
H3467

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–ကုိ

בְּעֵ֥ת
–၌အချနိ်
H6256

ם׃ רָעָתָֽ
သူတုိ့–၏အမင်္ဂလာ

ထုိအခါယုဒမြို့သူရွာသားနငှ့် ယေရုရှလင် မြို့သားတုိ့သည် နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှ၍၊ ပူဇော်ဘူးသော ဘုရားများထံသ့ုိသွား၍ 

အော်ဟစ်သော်လည်း၊ ဘေး ရောက်ရာကာလ၌ ထုိဘုရားတုိ့သည် အလျှင်းချမ်းသာ မပေးဘဲနေကြလိမ့်မည်။

כִּ֚י13
အကြောင်းမူကား

ר מִסְפַּ֣
အရေအတွက်
H4557

יךָ עָרֶ֔
သင်–၏မြို့များ

הָי֥וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားများ
H0430

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

ר וּמִסְפַּ֞
–နငှ့်အရေအတွက်
H4557

חֻצ֣וֹת
လမ်းများ
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֗
ယေရုရှလင်
H3389

ם שַׂמְתֶּ֤
သင်တုိ့တည်ကြ၏

מִזְבְּחוֹת֙
ယဇ်ပလ္လင်များ
H4196

שֶׁת לַבֹּ֔
–သ့ုိရှက်ဖွယ်
H1322

מִזְבְּח֖וֹת
ယဇ်ပလ္လင်များ
H4196

ר לְקַטֵּ֥
နံသ့ာပေါင်းမီးရ့ုိှ–သ့ုိ

עַל׃ לַבָּֽ
–သ့ုိဗာလ

ס
—

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm


အိယုုဒပြည်၊ သင်သည်မြို့များအရေအတွက် ရိှသည်အတုိင်း၊ သင်၏ဘုရားများရိှပါသည်တကား။ ယေရုရှလင်မြို့လမ်းများ အရေ 

အတွက် ရိှသည်အတုိင်း၊ ရှက်ဘွယ် သော ရုပ်တုအဘ့ုိ ယဇ်ပလ္လင်များ၊ ဗာလဘုရားရှေ့မှာ နံသ့ာပေါင်း ရ့ုိှရာယဇ်ပလ္လင်များကုိ 

တည်ကြပြီ။

ה14 וְאַתָּ֗
–နငှ့်သင်

אַל־
မ
H0408

֙ תִּתְפַּלֵּל
ဆုတောင်း
H6419

בְּעַד־
–အတွက်
H1157

הָעָם֣
–ထုိလမူျ ိုး

הַזֶּ֔ה
–ဤ
H2088

וְאַל־
–နငှ့်မ
H0408

א תִּשָּׂ֥
ချမီြှောက်
H5375

ם בַעֲדָ֖
သူတုိ့–အတွက်
H1157

רִנָּ֣ה
အော်ဟစ်ခြင်း
H7440

ה וּתְפִלָּ֑
–နငှ့်ဆုတောင်းခြင်း
H8605

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֵינֶנִּ֣י
ငါမ
H0369

עַ שֹׁמֵ֗
ကြားသော
H8085

בְּעֵת֛
–၌အချနိ်
H6256

קָרְאָ֥ם
သူတုိ့ခေါက်ြသော
H7121

אֵלַ֖י
ငါ–့ထံသ့ုိ
H0413

בְּעַ֥ד
–အတွက်
H1157

ם׃ רָעָתָֽ
သူတုိ့–၏အမင္်ဂလာ

ס
—

သ့ုိဖြစ်၍ သင်သည်ဤလမူျ ိုးအဘ့ုိ ပဌနာမပြု နငှ့်။ သူတုိ့အဘ့ုိ အော်ဟစ်ခြင်း၊ ဆုတောင်းခြင်းကုိ မပြုနငှ့်။ ဘေးရောက်သည်ကာလ၊ 

သူတုိ့ အော်ဟစ်သော စကားကုိ ငါနားမထောင်။

מֶה15֣
အဘယ်
H4100

י ידִידִ֞ לִֽ
ငါခ့ျစ်သူ–အား

י בְּבֵיתִ֗
–၌ငါအိ့မ်

עֲשׂוֹתָ֤הּ
ပြုသော

מְזִמָּתָ֙ה֙ הַֽ
–ထုိကြံစည်ခြင်း
H4209

ים רַבִּ֔ הָֽ
–ထုိများစွာသော

וּבְשַׂר־
–နငှ့်အသား
H1320

דֶשׁ קֹ֖
သန ့ရှ်င်း
H6944

יַעַבְר֣וּ
ကျော်လနွက်ြမည်

עָלָיִ֑ךְ מֵֽ
သင်–မှ

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

כִי רָעָתֵ֖
သင်–၏အမင္်ဂလာ

ז אָ֥
ထုိအခါ

תַּעֲלֹֽזִי׃
သင်ဝမ်းမြောက်မည်
H5937

ငါချစ်သောအစ်မသည် များစွာသော သူတုိ့နငှ့် မတရားသဖြင့် ပေါင်းဘော်၍၊ ဆုိးညစ်စဉ်တွင်၊ ငါအိ့မ် နငှ့်အဘယ်သ့ုိဆုိင်သနည်း။ 

သင်သည် သန ့ရှ်င်းသော အမဲသားကုိ မပူဇော်ရ။ ဒစုရုိက်ကုိ ပြုစဉ်တွင်ပင်၊ ဝမ်းမြောက်ပါသည်တကား၊

זַיִ֤ת16
သံလင်ွပင်
H2132

֙ עֲנָן רַֽ
စိမ်းလနး်သော

יְפֵה֣
လှပသော
H3303

פְרִי־
အသီး
H6529

אַר תֹ֔
ပံုသဏ္ဍာန်
H8389

א קָרָ֥
ခေါတ်ော်မူ၏
H7121

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

שְׁמֵךְ֑
သင်–၏အမည်
H8034

׀לְק֣וֹל 
–သ့ုိအသံ

ה הֲמוּלָּ֣
ဆူညံခြင်း
H1999

ה גְדֹלָ֗
ကြီးသော

ית הִצִּ֥
မီးညိှ၏
H3341

אֵשׁ֙
မီး
H0784

יהָ עָלֶ֔
–အပေါ၎်င်း

וְרָע֖וּ
–နငှ့်ကျ ိုးပ့ဲကြ၏

יו׃ דָּלִיּוֹתָֽ
၎င်း–၏အကုိင်းအခက်များ
H1808

စိမ်းလနး်လှပ၍ ကောင်းသော အသီးကုိ သီးသောသံလင်ွပင်ဟ၊ု သင့်ကုိ ထာဝရဘုရား သမုတ် တော်မူ၏။ ကြီးသော အသံဗလံနငှ့် 

ထုိအပင်ကုိ မီးရ့ုိှ တော်မူ၍၊ အခက်အလက်တုိ့သည် ကျွမ်းလောင်ကြ၏။

וַיהוָה17֤
–နငှ့်ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֙
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

הַנּוֹטֵעַ֣
–ထုိစုိက်ပျ ိုးတော်မူသော
H5193

ךְ אוֹתָ֔
သင်–ကုိ
H0853

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

עָלַ֖יִךְ
သင်–အပေါ ်

רָעָה֑
အမင္်ဂလာ

גְלַל בִּ֠
အကြောင်းမူကား
H1558

ת רָעַ֨
ဆုိးညစ်မုှ

ית־ בֵּֽ
အိမ်တော်

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

וּבֵי֣ת
–နငှ့်အိမ်တော်

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ
H3063

ר אֲשֶׁ֨
–သည်

עָשׂ֥וּ
ပြုကြ၏

לָהֶ֛ם
သူတုိ့–အတွက်
H1992

נִי לְהַכְעִסֵ֖
ငါ–့ကုိအမျက်ထွက်စေ–သ့ုိ
H3707

ר לְקַטֵּ֥
နံသ့ာပေါင်းမီးရ့ုိှ–သ့ုိ

עַל׃ לַבָּֽ
–သ့ုိဗာလ

ס
—

ဣသရေလအမျ ိုးနငှ့် ယုဒအမျ ိုးသားတုိ့သည် ဗာလ ဘုရားရှေ့မှာ နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှ၍၊ ငါအ့မျက်ကုိ န ှိးုဆော်ခြင်းငှါ မိမိတုိ့အဘ့ုိ 

မကောင်းသောအမုှကုိ ပြုသောကြောင့်၊ သင့်ကုိစုိက်တော်မူသော ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားသည်၊ သင်၌အမုှရောက် 

မည် အကြောင်းမိန ့တ်ော်မူပြီ။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5937.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/3303.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/8389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1999.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm


וַֽיהוָה18֥
–နငှ့်ထာဝရဘုရား
H3068

הֽוֹדִיעַ֖נִי
ငါ–့ကုိအသိပေး၏
H3045

אֵדָ֑עָה וָֽ
–နငှ့်ငါသိ၏
H3045

ז אָ֖
ထုိအခါ

נִי הִרְאִיתַ֥
သင်ငါ–့ကုိပြတော်မူ၏
H7200

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏အပြုအမူများ
H4611

ထာဝရဘုရားသည် ငါအ့ား ဗျာဒိတ်ပေးတော် မူသောကြောင့် ငါသိရ၏။ သူတုိ့ပြုသော အမုှများကုိ ကုိယ်တော်သည် ပြတော်မူပြီ။

י19 וַאֲנִ֕
–နငှ့်ငါ
H0589

כְּכֶ֥בֶשׂ
–က့ဲသ့ုိသုိးသငယ်
H3532

אַלּ֖וּף
ယဉ်ပါးသော

יוּבַל֣
ပ့ုိဆောင်ခြင်းခံရသော
H2986

לִטְב֑וֹחַ
သတ်ဖြတ်ခြင်း–သ့ုိ
H2873

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

עְתִּי יָדַ֜
ငါသိ
H3045

י־ כִּֽ
–သည်

׀עָלַי֣ 
ငါ–့အပေါ ်

חָשְׁב֣וּ
ကြံစည်ကြ၏
H2803

מַחֲשָׁב֗וֹת
ကြံစည်ခြင်းများ
H4284

יתָה נַשְׁחִ֨
ဖျက်ဆီးကြစ့ုိ
H7843

עֵץ֤
သစ်ပင်
H6086

בְּלַחְמוֹ֙
–၌၎င်း–၏အသီး
H3899

֙ וְנִכְרְתֶנּ֙וּ
–နငှ့်ဖြတ်ပစ်ကြစ့ုိ
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှပြည်
H0776

ים חַיִּ֔
အသက်ရှင်သော

וּשְׁמ֖וֹ
–နငှ့်၎င်း–၏အမည်
H8034

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יִזָּכֵ֥ר
မှတ်မိ
H2142

עֽוֹד׃
နောက်ထပ်
H5750

အသေသတ်ခြင်းငှါ ဆောင်သွားသော သုိး သငယ်ယဉ်က့ဲသ့ုိ ငါဖြစ်၏။ သူတုိ့က၊ သူ၏နာမကုိ ရှင်းရှင်းပျောက်စေခြင်းငှါ၊ 

အသီးအကင်းနငှ့်တကွ အပင်ကုိ ရှင်းရှင်းဖျက်၍၊ အသက်ရှင်သောသူတုိ့၏ နေရာမှ သ့ူကုိပယ်ဖြတ်ကြကုနအံ်ဟ့၊ု ငါတ့ဘက်၌ 

မကောင်းသော အကြံနငှ့် ကြံစည်ကြောင်းကုိ ငါမသိ။

וַֽיהוָה20֤
–နငှ့်ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֙
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

שֹׁפֵט֣
တရားစီရင်သော
H8199

דֶק צֶ֔
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

ן בֹּחֵ֥
စမ်းသပ်သော
H0974

כְּלָי֖וֹת
ကျောက်ကပ်များ
H3629

וָלֵב֑
–နငှ့်နလှုံး

אֶרְאֶ֤ה
ငါမြင်ရစေသတည်း
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
သင်–၏လက်စားချေခြင်း
H5360

ם מֵהֶ֔
သူတုိ့–မှ
H1992

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

אֵלֶ֖יךָ
သင်–့ထံသ့ုိ
H0413

יתִי גִּלִּ֥
ငါဖွင့်ပြ၏
H1540

אֶת־
—
H0853

י׃ רִיבִֽ
ငါ–့၏အမုှ
H7379

ס
—

နလှုံးကျောက်ကပ်ကုိ စစ်ကြော၍၊ တရားသဖြင့် စီရင်တော်မူသော ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် 

ထုိသူတုိ့အား အပြစ်ပေးတော် မူကြောင်းကုိ အကျွန်ပ်ုမြင်လိပုါ၏။ အကျွန်ပ်ုအမုှကုိ ကုိယ်တော်အား ကြားလျှောက်ပါပြီ။

ן21 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

עַל־
–အပေါ ်

י אַנְשֵׁ֣
လမူျား
H0376

עֲנָת֔וֹת
အာနသုတ်
H6068

ים מְבַקְשִׁ֥ הַֽ
–ထုိရှာကြသော
H1245

ת־ אֶֽ
—
H0853

נַפְשְׁךָ֖
သင်–၏အသက်
H5315

ר לֵאמֹ֑
မိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

א ֹ֤ ל
မ
H3808

תִנָּבֵא֙
ပရောဖက်ပြု
H5012

ם בְּשֵׁ֣
–၌နာမတော်
H8034

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תָמ֖וּת
သေ
H4191

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
–၌ငါတုိ့–၏လက်
H3027

ס
—

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ အာနသုတ် မြို့သားတ့ုိက၊ သင်သည် ငါတုိ့လက်ဖြင့် မသေရမည် အကြောင်း၊ ထာဝရဘုရား၏ 

နာမတော်အားဖြင့် ပရောဖက်မပြုနငှ့်ဟဆုိုလျက်၊ သင်၏အသက်ကုိ ရှာကြ သောကြောင့်၊
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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ן22 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

ה כֹּ֤
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֙
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

הִנְנִ֥י
ကြည့်ရုှ
H2009

ד פֹקֵ֖
ငါအပြစ်ပေး

עֲלֵיהֶם֑
သူတုိ့–အပေါ ်

חוּרִים֙ הַבַּֽ
–ထုိလလုင်များ
H0970

יָמֻת֣וּ
သေကြလိမ့်မည်
H4191

רֶב בַחֶ֔
–၌ထား
H2719

בְּנֵיהֶם֙
သူတုိ့–၏သားများ

ם וּבְנ֣וֹתֵיהֶ֔
–နငှ့်သူတုိ့–၏သမီးများ
H1323

תוּ יָמֻ֖
သေကြလိမ့်မည်
H4191

ב׃ בָּרָעָֽ
–၌အစာခေါင်းပါးခြင်း
H7458

ငါသည်သူတုိ့ကုိ စစ်ကြောသဖြင့်၊ လပူျ ိုတုိ့သည် ထားဖြင့်သေကြလိမ့်မည်။ သားသမီးတ့ုိသည် ငတ်မွတ်၍ သေကြလိမ့်မည်။

ית23 וּשְׁאֵרִ֕
–နငှ့်ကျနက်ြွင်းသော
H7611

א ֹ֥ ל
မ
H3808

הְיֶה֖ תִֽ
ရိှ
H1961

לָהֶם֑
သူတုိ့–အား

י־ כִּֽ
–သည်

יא אָבִ֥
ငါဆောင်ခ့ဲမည်
H0935

רָעָה֛
အမင္်ဂလာ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י אַנְשֵׁ֥
လမူျား
H0376

עֲנָת֖וֹת
အာနသုတ်
H6068

שְׁנַת֥
နစ်ှ
H8141

ם׃ פְּקֻדָּתָֽ
သူတုိ့–၏အပြစ်ဒဏ်
H6486

ס
—

တစံုတယောက်မျှ မကြွင်းရ။ ထုိသ့ုိစစ်ကြောရာ ကာလတည်းဟသူော ဘေးဥပဒ်ကုိ အာနသုတ်မြို့သား တ့ုိအပေါသ့ုိ် 

ငါသက်ရောက်စေမည်ဟ၊ု ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
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